St. Patrick’s day.

Lenn meporpusTus:

1. ITo3HaKOMHUTH yHaIIUXCs ¢ TpaauuuaMu Mpaanauu Ha nmpuMepe npa3aHOBaHUS
17

MapTa npasanuka Cesroro IlaTpuka.

2. 3aMHTEpeCcOBaTh yUYaIIUXCs B U3yUYEHUH aHTIIMICKOTO sI3bIKa KaK CPeCTBA s
3HAKOMCTBA C TPAAULUAMHU AHIIIOSA3BIYHBIX CTPAH.

3. AKTUBH3UPOBATH Y yUYAIIUXCS TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH IIPU MOATOTOBKE U
IIPOBEIAECHUH NIpa3IHUKA.

X0 MEpOnPUSITHUS.

[Mecus «Green sleevesy IpenBapuTesbHOE 3HAKOMCTBO ¢ HH(popMatueir o CBITOM
[TaTtpuke, 0 TpaguIUSIX Mpa3aAHOBAHUS 3TOTO JIHs B Mpnanauu u B Mupe.
(ITpe3enTarus)

Benymuii 1: Ladies and gentlemen, boys and girls! Good afternoon! It's lovely to
meet you here at our party, devoting to St. Patrick’s Day.(Cuaiix 1)

Benymuii 2: 3apaBcTBYiiTE, 10pOTHE TOCTH. MBI pajibl IPUBETCTBOBATH BAaC HA
HaIeu
BeuepuHke, nocBsamennon Juto Cesaroro [laTpuka.

Benymmii 1: St Patrick is one of the most respected Saint in the world. Western
Church celebrates St. Patrick’s day on the 17th of March. But Orthodox Church
celebrates the holiday on the 30th of March. (cnaiig Ne2).

Benymuii 2: Cearou [IaTpuk - OIMH U3 CaMbIX TOYUTAEMBIX BO BCEM MHPE
CBATBIX.

3anannas LlepkoBbs oTmMeuaeT 1eHb ero namstu 17 mapra, a nmpaBociaaBHas
LlepkoBb

gTUT ero nmamsaTh 30 mapta. (cnaig Ne2).

1 yqammiics:

On this day the Irish dress In many shades of green And some are feeling lucky
With

the leprechauns they've seen.

2 yJaluncs:

It's music and fun for everyone We'll party and we'll play Come one, come all
Come

join along On this St. Paddy's Day

Benymmuii 2:
JlaBaWTe METh U BECEIUTHCS



Casitoro Ilarpuka Benb JIeHb
W niecHM J1yqimne KOCHYThCS
Hctopuit AHrIMu Moei.

3 yyaiuiics:

Bot Bo3bMu 1 ThI TpuicTHUK, CuMBOJ bora u 1006pa. Thl BO3BMU JTUCTOK
3€JICHBIM.

[To3apasmsito Tebst!

Benymuii 1: Green is the color of the day. All people wear something green. In
Ireland there is a tradition to fasten a shamrock to clothes. It symbolizes a cross. It
isa

religion holiday. St Patrick is the person who brought Christianity to
Ireland.(cnaiiz 3)

Benymuii 2: ['naBHBIN [IBET 3TOr0 JHA, KOHEUHO, 3€JI€HbIN. Bee moau 10 KHbI
UMETh

XOTb YTO-HUOYIb 3€JICHOE B CBOEH OJICK/IE B ATOT JieHb. B Upnanauu cymiecTByer
TpaguLUs NPUKPEIUIATh K OJIEKIE TUCTOK TPUIUCTHUKA, CAMBOJIU3UPYIOIINI
KpECT.

(cmaiin 4) D10 penurno3ueiil npazauuk. CesaToit [laTpuk —3T0 TOT CBATOM, KTO
MIpUHEC

xpuctuanctBo B Upmanauto. (cnaitg Ne5).OqHum u3 HENMPEMEHHBIX aTpuOyTOB
ATOTO

Mpa3IHUKA SBJISIIOTCS JIMCThS KiieBepa( MEeMpPOKa) U JICTIPEKOHBI - CKa30YHbIE
OalIMaYHHUKH, BIIAJCIOIIHNE CITPSITAHHBIM TOPIIKOM C 30J10TOM. (craiin 6)

Benymmii 2: Irish wear red wigs and green caps which are sold in stores, take with
them pots of Shamrock and national flags. On this day people arrange parades,
festive

dinners, dances. And of course, there is a lot of folk music and folk songs.(cmaiin
7)

Benymmii 1: XKutenu Upnanaum HaeBarOT pbhKUE TAPUKHU U 3€JICHBIC KETIKH,
KOTOpBIE MPOJAIOTCS B MarasuHax, 0epyT ¢ cOOOM ropIioyKy C MEMPOKOM U
HallMOHAJIbHBIC (py1ary. B 3TOT JieHb 1011 yCTpauBaroT Mapajibl, Mpa3gHuYHbIC
o0enbl, TaHIbl. 1 KOHEUHO, K€ /1eJ10 He 00XOAUTCs 0€3 HapOJHON MY3bIKH U
HAPOJHBIX MECEH.

Benymas 2: Hy u xakoii ke npa3HuK 0e3 HKUTH — 3aKUTaTeIbHOTO UPJIAHICKOTO
taHna (ciaim Ne 8).

VYyamuecs TaHIYIOT UPJIaHACKAN TaHEeLl.

Benymuii 1:



Now, let’s have a rest. In our hall we can see some studious with different tasks
which
are connected with our celebration. We invite you to take part in interactive areas.

Benymuii 2: The first area is called “Irish flag”. There you can find out some
information about one of the most one of the important symbol of this country.

Benymmii 1: The second is Hand Made Studio. There you can meet with a hero of
our

party.
Benymuii 2: A “Pot of Gold” is next area. Here you can show how quick you are.

Benymmii 1: And the last one is Magic Words. You will show us how clever you
are.
You have 20 minutes for all the areas.

Pab6ora MHTepakTHBHBIX 1101Ia10K: ( Bumeo Ne 4)
1 Irish Flag AxBarpumm

2 Hand made

3 Game : A pot of gold

4 Magic words

Brixon nenpukona
[Tonmesaet u TaHIyeT o mecHio «1’m a Leipreachany. (Bumgeo Ne 5)

Jlenpexon: If a lucky treasure hunter manages to catch me, I'll have to tell him
where
the treasure is hidden.

Benymuii 1: Ecnu ynaunuBoMy UCKaTeN0 COKPOBUI YIa€TCsl MEHS MOWMAaTh, TO
MHE
MPUJETCS €My paccKa3aTth, IJIe CIIPSATaHbl COKPOBUILA (TTPSYET TOPIIOK 3a CIIUHY).

Benymmii 2 (1o cexpery): Don’t believe him! The Leipreachans are very sly and
deceptive!

Jlenpexon: Do you want to visit my country and take part in St Patrick’s day?
Now,

prove it! You have sheets of paper with a quiz. You have 2 min.

3BYYHUT HpIIaHJICKast My3bIKa. ( 2 MHH)

Bemymas 1: Our Irish party finished. Did you like it? | hope you liked it. Our time
IS



over. Good bye. Be happy.

Benymas 2: Hamra upnanackast BeuepruHKa 3aKkoHYeHa. Bam moHpasuiack ona? S
HaACKOCh, UTO Aa. I[aBaﬁTe C BaMH CKaXXCM JIpYyI ApYyTy HIPHUATHBIC CJIOBA U
mogapum

npyr apyry cumBou [us Cesitoro [aTpuka — mapMpok (KJieBep).

Vocabulary
e Shamrock — TprIMcTHHK

OtoT pacteHue sBnsercs cuMBoioM Upnanaun. [lanHas TpaBa 3aciyxuiia
0JIOOHYIO YECTh, TAK KAK CUUTAETCS, YTO UMEHHO €€ UCI0Ib30Ball CBIATON
[TaTpuk, Kora 00BsACHSIT OCHOBHYIO KOoHLenuio Trinity (Tpouma).
[ToaTomy, nHOTAA 3TOT NMpa3AHUK Ha3biBalOT Shamrock Day. He
YIUBISIATECH, €CITU MPA3IHYIOIINE UPJIAHALBI OYAyT TOBOPUTH YTO-TO THUIA
«Happy Shamrocks» nnm “have a sham-rocking day”.

KcraTu, B cineHre 3ToT npa3gHUK MOTYT elie Ha3biBaTh U St. Paddy’s day,
tak kak Paddy — 3T0 cokpamennas Bepcus umenu Patrick. M Tyt HeT Hu4ero
CTPAaHHOIO, BEJlb U3HAYAJILHO 3TO UM Nucaioch kak Padraig. Mnoraa
MO>KHO BCTPETUTH U COKpaleHus tumna St. Patty’s day, Ho 3T0 He coBcem
npaBuibHO. Benb umst Patty — aTo kpatkuit BapuanT ot Patricia, u eit TouHO
naneko 1o [larpuka.

e Leprechaun — nenpekon; 311b(), KOTOPBIHA BCET1a HOCUT KOIIIEJIEK ¢
JEHbraMu

DTOT MEPCOHAX OJMH U3 MPEACTaBUTENEH UPIAHICKOTO (OIBKIIOPA.
[ToaTOMYy HE YAUBHUTEIBHO, UTO B ATOT JACHB OH SBIISICTCS CBOCOOPa3HBIM
CHUMBOJIOM Tpa3aHruka. HeBbICOKHE MOXKUIIBIC YSIIOBEUKH, OJICTHIC BO BCE
3eJIEHOE, U3BECTHHI TEM, YTO OHU MOTYT UCIIOJIHATD JKEJIaHUS WIH OJapuBaTh
30JIOTOM.

e Ceilidh /'keili/ - keitnm, TpaaTUIIMOHHBIE TPYMIIOBBIE TaHIBI pnananu u
Mlotnanguu

DTO CIIOBO YyNOTPEOISETCS B aHTJIMMCKOM SI3bIKE HE TOJIBKO, KOT/Ia PeUb
3ax0oauT O TaHax. B onpenenenHom kouTekcte ceilidh o6o3nagaer
VPJIAHJICKYIO BEYEPHUHKY C MY3BIKOW U TaHUaMu. M3Ha4aIbHO CIIOBO
«KEWIM» KaK pa3-TaKyd U 03HAYAJIO CIIOBA «IIPA3THUK» U «BEYCPUHKAY.

e Bagpipe — BosbiHKa

VIMEHHO UHCTPYMEHT I10]T TAKUM Ha3bIBAHUEM HCIIOIB3YETCs JIJIs TOTO,
4TOOBI UCIIOJIHSITH HAIIMOHAIBHYIO UPJIAH/ICKYIO MY3bIKY, 0€3 KOTOpOil He
00XOUTCS HA OJTHO MPa3IHOBAHUE.



e Emerald green — usympyaHo-3emeHbIii

Kak mbI yxe 3HaeM, 3enenblil — 3to uBetT St. Patrick’s Day. Ho cuurtaercs,
YTO CaMbIM IPABWIBHBIM 3€JIEHBIM OYJIET KaK pa3 HACBIIEHHO-3EICHBIN,
WJIM KaK €ro Ha3bIBaIOT - H3yMpyaHo-3eieHbi (Emerald — uzympyn)

e Four-leaf clover — geTppexyMCTHBIN KiIeBep

[To moBepsio, IMEHHO Takoi KieBep (clover) u mpuHOCUT yAady. Tak yto 17
MapTa Bbl MOXETE YBUAETh MHOTO N300pakeHUI 3TOro pacteHus. Beasb B
HEM COYETAeTCs BCE: M HYXKHBIN LIBET, U ITIOX0XKECTh HAa CUMBOJI Mpnanauu,
Y CHUMBOJI yAa4H.

e Luck — ynaua

Cuunraercs, 4TO UpAaHALBl — YPE3BBIYAKHO yAAWINBBIM Hapoa. He 3ps naxe
ecTb BeIpaxkeHue “luck of the Irish”, koropoe o3HauaeT «oueHb
yaawimBeliy. HaBepHoe, 3TOMy HapoAy IEeUCTBUTEIBHO
ITOKPOBUTEINIBCTBYIOT JIEMPEKOHBI. OTKy/1a 7K€ MONIO0 3TO BBIpaKeHUe?
["oBOpAT, 4TO BO BpeMsl «30JI0TOI» U «cepeOpPEHHON» JINXOPaIKH

B XIX Beke caMbIMU CYACTIMBBIMH 30JIOTOMCKATEIAMU ObUIH KaK pa3
UpJaHALBI (Hy WIK UpJaHALbl aMepUKAHCKOIO MIPOUCX0XKAeHUs). BOT 310
Beipakenue “luck of the Irish” u 3akpenunock B si3bIKE € TEX MOP.

e Rainbow — panyra

Ecnu Beputh Mmudam, To nokpoBurtenu Mpnanauu, JenpeKoHbl, TPSYyT
ropuiodek ¢ 3070ToM (pot of gold) B camom koniie paayru. He
YAUBUTEIIBHO, YTO U cama pajayra, ¥ TOPIIOUEK C 30JI0TOM SIBJISIFOTCS. OJTHUM
n3 cuMBoIOB J[Ha Csitoro IlaTpuka.



